
Respostes a la ciutadania del regidor no adscrit al Ple de 18-12-2013 
 
 

El senyor Mederos: 

“Senyor Pons, article 6 de l’Estatut de Catalunya, apartat 1: «La llengua pròpia 
de Catalunya és el català. Com a tal, el català és la llengua d’ús normal i 
preferent de les administracions públiques, dels mitjans de comunicació públics 
de Catalunya, i és també la llengua normalment emprada com a vehicular 
d’aprenentatge a l’ensenyament.»  

Apartat número 2: «El català és la llengua oficial de Catalunya. També ho és el 
castellà, que és la llengua oficial de l’Estat espanyol. Totes les persones tenen 
dret a utilitzar les dues llengües oficials, i els ciutadans de Catalunya tenen el 
dret i el deure de conèixer-les.» 

Apartat número 5: «La llengua occitana, denominada aranès a l’Aran, és la 
llengua pròpia d’aquest territori, i és oficial a Catalunya, d’acord amb el que 
estableixen aquest estatut i les lleis de normalització lingüística.» 

Només li demano una cosa: quan aquest grup presenta una moció, a mi 
particularment –a mi, o a nosaltres – ens agradaria que si pot ser, anés al fons 
de la qüestió. Però no és el primer cop, és el tercer que fa referència a què si 
nosaltres presumim o no de bilingüisme. Jo li demano a vostè, ara que ve un 
mes per davant, Nadal, etcètera, que el pròxim ple vostè utilitzi l’aranès –utilitzi 
l’aranès– que també és un idioma oficial de Catalunya, ja que es queixa que 
sempre que fem una proposició utilitzem el castellà, quan jo particularment he 
utilitzat el català en moltes ocasions. Anem més al fons de les qüestions, no 
només ens quedem amb allò superficial, amb l’idioma, sempre tirant la 
«puyeta», que si ho fan, que si no ho fan, que si presumim, que si no 
presumim. La meva companya ha dit que representem uns votants. Sí, 
representem 2.500 votants en aquest municipi en les últimes eleccions 
autonòmiques, i com a tals, també ens expressarem en els dos idiomes, que 
són els que defensem. Jo en particular ho he fet, i els meus companys 
segurament també ho faran.” 

 
 
El senyor Pons: 

“Gràcies, alcaldessa. Aviam, senyor Mederos, vostè em demana que utilitzi 
l’aranès, però em sembla que hi ha una diferència crucial entre l’aranès i el 
català, i és que el català s’utilitza per una representació molt voluminosa de 
ciutadans d’Esplugues en el seu dia a dia, i l’aranès jo personalment no conec 
cap ciutadà d’Esplugues que el parli. Per tant, entenc que en aquest sentit a 



Esplugues, amb aquesta realitat territorial, els usos majoritaris són el català i el 
castellà. Per una banda, això. 

En segon lloc, vostè aquí ens ha fet un relat de legislació que em sembla que 
venia massa a òrbita, però jo simplement els demano que siguin conseqüents 
amb el que vostès proclamen, que vostès que proclamen el bilingüisme –jo no 
el proclamo, el bilingüisme i parlo en català– parlin en bilingüe, i crec que és 
una qüestió de ser conseqüents, ni més ni menys, i això ho posaré de manifest 
i ho denunciaré els cops que faci falta, i així de clar li dic. 

I en segon lloc, anar al fons de la qüestió o no és molt senzill. S’hi va quan es 
considera que s’hi ha d’anar. Evidentment, qualsevol proposta de bona fe que 
arribi a aquest ple doncs m’involucraré, però propostes partidistes que 
pretenguin perseguir l’interès d’aquest partit polític i no de la ciutat, doncs 
comprendrà que jo no hi entraré. 

Gràcies.” 

 


